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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1959-1960.

12 JANUARI 1960.

WETSONTWERP

tot orqanisatie van de verplichte
ziekte- en invaliditeitsverzekerinq,

AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEeR VANOENHENDE.

Art. 17.

1. - Het tweede lid aanvullen met wat volgt:

« en tevens aan dit Comité alle voorstellen te doen die
betrekkinq hebben op de qeneeskundiqe, tendheelkundiqe
en farmaceutische prestniies, »

2. - In het vierde lid, eerste reqel, het werkwoord:

« mogen »,

vervangen door:

« moeten ».

VERANTWOORDING.
In de huidige vorm zijn de technische raden enkel bevoeqd om een

advies uit te brenqen over de vraagstukken die hun door het Beheers-
comité worden voorqeleqd, Bijgevolg bebben zij geen autonome aktrvl-
teit en geen recht tot initiatief.
Het zou derhalve noodzakelük zâjn aan deze technlsche raden een

uitqebrelder bevoegdheid te geven dan ecn Ioutere adviserende bevoeqd-
heid,
Wanneer er anderzijds advies moet worden gegeven over zaken die

eigen zijn aan de uitoefening van de geneeskunde. de tandheelkunde
of de artsenubereidkunde, ls het ondenkbaar dat dit zou gebeuren door
een tcchnlsche ra ad waarin qeen afgevaardigden zitting hebben van
de onderschetdene beroepsverenlqtnqen,

3li4- (1959 ~ 1960) - N° 3

des
Chambre
Représentants

SESSION 1959-1960.

12 JM"VII!R 1960.

PROJET DE LOI

organique de l'assurance obligatoire
maladie-invalidité,

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. VANDENHENDE.

Art. 17.

1. - Compléter le deuxième alinéa comme suit:

« et en outre de faire à ce Comité toutes suggestions
se rapportant aux prestations médicales, dentaires et phar-
maceutiques. »

2. - Àu quatrième alinéa. première ligne. remplacer le
verbe:

« peuvent :t,

par:

« doivent ».

JUSTIFICATION.
Les conseils techniques. tels qu'ils sont constitués actuellement, sont

uniquement compétents pour donner leur avis sur les questions que
le ·Comité de gestion leur soumet, En conséquence, ils n'ont pas d'actl-
vlté autonome et aucun droit d'initiative.
Il importe donc de donner â ces conseils une compétence plus étendue

que celle d'une compétence purement consultative.

Lorsque, en outre. il y a lieu de donner un avis sur des questions
qui sont propres à l' art de guérir, à la chirurgie dentaire ou à la
pharmacologie. on ne peut s'Imaginer qu'il serait donné par un conseil
technique où ne siégeraient pas de représentants des diverses unions
professionnelles.

H. VANDENHENDE.
M.-A. de MOOR-VAN SINA.
P. DEXTERS.
A. SAINT-REMY.
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